Translator, Teacher and Software Instructor

Nationality: French and Israeli 

Email: emmantrg@inter.net.il
My Website: http://site.voila.fr/emmanueltranslation/index.jhtml
Resume
BUSINESS EXPERIENCE

1994-2001

Free-Lance Translator 
BOOKS
from Hebrew into French
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Tounis el Khadra - Tunis la Verte - S. Sarfati 96
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Deux étoiles brillent sur Tunis - Barazani 97
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Yona Lotan - Bibliothèque des Arts - Geneva 97

from English into French
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Les fêtes juives et jours saints - The Gallery in Old Jaffa 94
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2000 ans de Pèlerinage en Terre Sainte -Cordinata 1998
from French into Hebrew
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Yona Lotan - Bibliothèque des Arts - Geneva 97
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Conversational English - 1999
from English into Hebrew
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The Jewish Festivals and Holy Days - The Gallery in Old Jaffa 94
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Your One Week Way to Mind Fitness - Or Am 95
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Office Integration - Focus 96
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Conversational French/ German / Spanish / Italian - 1999

and Documents of different forms : Contracts, Diplomas, Business presentations and Websites & some translations from Italian, Greek and other languages...
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I work as an Interpreter both on business meetings and at the T.A. and Jerusalem Courts of Law
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I also worked on the European Languages electronic/paper Dictionaries , Lexica and Textbooks (including Babylon), 
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Fields of translation : Securization and Insurance including Computer Science and E-commerce, Psychology, Arts, Judaism, Ancient Civilizations of the Mediterranean Sea, Islam etc.

 * Projects are delivered on time using Internet and other technologies

An impressive List of Clients
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High-Tech companies
Sibit (Software) - Tegrity (Conference Software and Hardware) - Babylon (:Multilingual Dictionaries on line)- Bintech/Comsec (Data Protection – Israel) - Comtel (Communications -Israel) 
CBI (Data Protection - Paris) 
Paspartoo (Virtual Print)
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Translation Companies

ISRAEL International Translations (Tel-Aviv) - Stenogramma (Tel-Aviv) - Civil Court of Justice (Tel-Aviv) - Kashat (Netanya) - Tamlil (Tel-Aviv) - Maxi (Rishon Le-Tzion) Rozenman (Tel-Aviv) - Istra (Kfar Saba) - Marom 
(Tel-Aviv) 
FRANCE Ici - là-bas (Paris) - GFC (Paris) 
USA Rina Neeman 
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Other Institutions and Companies

Keren Hayesod - Israeli Center of Local Authorities - the Jewish Agency, The Israeli Ministry of Justice –Council of Accountants - The French Institute of Tel-Aviv, Renault Israel, Air France - Shaul Horan -Agricultural Services , Ganis- Parking Systems, Ogilvy, and many more. 

And famous Lawyers Firms like Amnon Zikhrony, Pr. David Libai, Weiss, Michel Znaty, Elharar  and others...
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Publishing Houses
Dekel (Academic Press)
Haberman Institute (Literary Research)
Or-Am (Mysticism, Social Sciences & Philosophy) Focus (Computers)
Barazani (Judaica) The Gallery in Old Jaffa (Arts)

La Bibliothèque des Arts (Geneva) 
Cordinata (Tel-Aviv)

Education and Professional Designations
1996
Software Certified Trainer



 

Sivan Computer School- Course

Tel-Aviv/ Israel
1984
Maמtrise in Arabic Language & Literature
 

University of Lyon 2 -Louis Lumière 

Lyon/France
1982
Doctorat de Troisième Cycle (Aramaic)



University of Paris III - Sorbonne Nouvelle
Paris
1979
CDMAV- Teaching Languages by AV means 


University of Paris III - Sorbonne Nouvelle
Paris
1978
Licence de Français





University of Paris III - Sorbonne Nouvelle
Paris
1978
Maîtrise in Linguistics





University of Paris III - Sorbonne Nouvelle 
Paris
1974
Bachelor of Arts in Linguistics



Hebrew University of Jerusalem

Jerusalem
1977-1994
 PARIS - TORONTO - LYON - TEL AVIV 

Experience as a Language Teacher

French Teacher // French as a foreign language // French as a native language 
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Latin and Greek studies
1976-1992 
PARIS - - LYON - TEL AVIV

Hebrew Teacher
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Teacher of Hebrew as a foreign language to immigrant adults & children

Computer Training / Development Experience

Main Microsoft Office and Internet programs
1994-2001
PC Rider
TEL-AVIV

Software Instructor
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One-on-one training/tutoring // in-class and client software instruction in a variety of programs

[image: image22.png]



Internet skills and Internet Multilingual Search

Bar-Ilan University School of Translation: A Computer and Internet Literacy Course (2000-2001) and currently (2001-2002)
Israel’s Section of the AIIC – International Association of Conference Interpreters: Internet, E-mail and Multilingual Search -  A one day seminar (Tel Aviv - August 2001)
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PRESENTATIONS: How to catch information without being caught in the Net [image: image24.png]


 History and Structure of the Internet [image: image25.png]


 The translator and his computer 

National Forum of Single Parent Families – To be or not to be (a registered Association) 
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LECTURES (France & Israel)
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Israeli Hebrew: a Cultural Renewal or the Birth of a New Language
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The Birth of Romantic Love in European Culture
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French Civilization
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Science and Knowledge in the Dar al-Islam
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How to catch information without being caught in the Net [image: image32.png]


 History and Structure of the Internet [image: image33.png]


 The translator and his computer
Selected and interviewed by Microsoft for a Position as Hebrew Terminologist at Microsoft Head Office in Redmond (WA) (USA) – November 2000

Founder of the French Hebrew –Hebrew French Translators group on yahoo traductionhebfran@yahoogroups.com  

References:
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Philippe Kantor 

Ici/Là-bas Paris 0033142 02 01 02
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Tsvi Morik

Dekel Publication House Tel Aviv ‎97235230063
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Didier Rutmann 

CBI Paris 0033145005716 mobile 0033609400026 
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Yehoshua Amishav
Keren Hayesod – United Israel Appeal Jerusalem 97226701856
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Tsipi Berkovitch

Meihad-Naamat The Single Parent Association Tel-Aviv 036921989 and 050380717 and 
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MK Naomi Hazan

Deputy Chairman of the Knesset and of the Lobby for Single Parent Families 

I am the National Chairman of of Meihad Laatid – the first Single Parent Families Association in Israel (1992)

And a member of the Secretariat of the Israeli National Forum of SPF – Tel-Aviv delegate (Labor, Housing and Fund raising committees) 
Fares: 
$0.10 per word before VAT

As interpreter. Fr>Heb or Heb>Fr  $80 – for both languages $100  Dr. Emmanuel Doubchak (PhD)

